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‘Braj Ras’ 
Words & Melodies by Jagadguru Shri Kripalu Ji Maharaj 

Sung by Anuradha Paudwal 

Track 1 

  
Our Shyamsunder is full of beauty and grace. 

 

 
 

The blue-complexioned Lord is the abode of 
countless divine attributes and He brings 

unlimited joy to the Rasiks. 
 

 
 

He plays the flute while grazing the cows, and 
He is very dear to the gopis. 

 


 

The peacock-feathered crown is swaying on 
His head and His curly ringlets of hair are 

kissing His all-attractive face. 
 

 
 

His yellow silky upper garment is fluttering on 
His shoulders, and the cowherd‟s staff  wound 

up in it is looking very beautiful. 
 

 
 

The bracelets on His hands, the delicate chain 
around His waist and the anklets around His 
ankles are jingling and tinkling and making a 

very sweet sound. 
 


 

 
Says Shri „Kripalu‟ Ji, “When Shyamsunder 

casts side-long glances, the one on the receiving 
end is finished for ever.” 

Track 2 

 




I sacrifice my all on the Beloved of Radha, 
who sacrifices His all on my sweet Radha. 

 

 
 

The Beloved of Radha is as precious to me as 
my soul, and the lovely Radha is more precious 

than life itself. 
 

 
  
He illumines the house of Yashoda; She 
illumines the palace of Mother Keerti. 

 


 

He wears a peacock-feather crown on His 
head; Her head is covered with a delicate, 

bordered veil. 
 


 

He is blue-complexioned and wears yellow 
garments; She is golden-complexioned and 

wears blue garments. 
 

 
 
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Says Shri „Kripalu,‟ “The Divine Mountain-
lifter is very merciful, but the Gentle Radha 

Rani bestows extraordinary grace.”

Track 3 

 


O Merciful one!  Bestow grace on me. 


 

You are known as being causelessly-merciful; 
therefore grace me without paying heed to my 

vices. 

- -




I am ignorant, and moreover, You and Your 
saints are beyond the reach of a material mind 

and intellect.




This is why I am not able to obey the 
instructions of saints, and moreover, I am 

filled with pride. 

 
 

I have heard that Pride is Your food; then why 
are You afraid of my pride? 

  
  

Says Shri „Kripalu‟, “My Merciful Lord!  
Bless me by granting me love for Your lotus 
feet; I am being tormented by many sorrows 

and sufferings.” 

Track 4 

 


 


 

Crooked is the beautiful Shyam;  
crooked is the name of Shyam.   

Crooked is His abode;  
crooked are the actions of Shyam. 

 


 
 

Crooked is the beautiful neck of Shyam; 
crooked is the waist of Shyam.   

Crooked are His lotus feet; crooked are the 
actions of Shyam. 

 
 

  
 

Crooked is His beautiful flute;  
crooked is the smile of Shyam.   

Crooked are the curly tresses of Shyam;  
crooked are His eyebrows.   

 

  
 


 

Crooked is the waist chain of Shyam;  
crooked are the anklets of Shyam.  

 Crooked is His beautiful forehead;  
crooked are the actions of Shyam. 


 


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
Crooked is the singing of Shyam; crooked is the 

instrumental music of the gopis.   
Crooked is their lovely dance; crooked, says 

„Kripalu,‟ is the desire of the mind. 

Track 5 

 

 


O Benevolent Radhey! Kindly bestow Your 
mercy upon me. 

 


Your body itself is an abundance of mercy and 
compassion.  Bless me with Your grace. 

 


Life is not worth living without You.  Bestow 
grace upon me. 

  


Bestow grace upon me and show me Your 
glimpse. 

 




O merciful Mother!  I am under Your 
protection and rely completely on Your grace. 

  


I am a sinner of extreme proportions, in dire 
need of Your grace.

   


I am a destitute soul; bless me with Your 
grace.

 


Completely devoid of resources, I am 
dependent only on Your grace. 




You are causelessly merciful; bestow grace 
upon me. 

 




Says Shri „Kripalu‟, You alone are my one and 
only; shower me with Your grace, o merciful 

one!. 

Track 6 

 

  
  

 

 
  

Radha-Govind are the essence of unlimited 
bliss. 

 

 
 
Both are the moon of Braj.

 


  

Radha -Govind are Existence, Knowledge and 
Bliss Absolute.

 

   
  

Meditate, o my mind, on the lotus feet of 
Radha-Govind.

 

  
  

O my mind!  If you wish to drink the bliss of 
Radha-Govind, renounce the habit of seeing 

faults with others.
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  
  

Says Shri „Kripalu,‟ “O my foolish, foolish 
mind!  Chant the glory of Radha-Govind.”

Track 7 

 










































 
 

Arati of Shri Radha-Krishna 

 
  

   


   
  

  


  


  
   


  

  


   
   

      


    
      

  
   



  
   



 
 

   


    
    

  
   



  
   






   


  
    

  
   



  
   



Meaning of  
Shri Radha-Krishna‟s Arati 

 
Let us perform arati of dearest Krishna and 
Radha.  
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Their heads are adorned with glittering golden 
crowns and Their ears, with beautiful, 
swaying earrings.  Sweet nectar of divine love 
is flowing from Their eyes. 
 
They both have extremely sweet and melodious 
voices.  Their eyes are overflowing with nectar.  
Their piercing glances injure the heart, and 
Their combined beauty attracts the heart of 
Kamdev (heavenly god of beauty). 
 
I sacrifice myself on the charming way They 
look at one another.  The beauty of Their curly 
hair is beyond description.  The movement of 
Their eyebrows is bewitching. 
Their lips are pink with the juice of betel 
leaves.  Their captivating smile, the brightness 
of Their teeth and the elegance of Their nose-
pendants are adding an extraordinary charm to 
Their unparalleled beauty. 
 

A yellow silken robe is swaying gently on the 
shoulders of Shri Krishna, and a blue sari is 
embracing the divine body of Shri Radha.  
Both are wearing beautiful pearl necklaces. 
 
The jingling of Their bracelets and waistlets 
and the tinkling of Their anklets are producing 
a combined sound which forcibly captivates 
the heart. 
 
The crown made of peacock-feathers adorning 
Lord Krishna‟s head is exquisite, as is the veil 
adorning Shri Radha Rani‟s head.  The glory 
of the gentle and enchanting slant of Their 
heads towards one another cannot be described 
in words. 
 
The Divine Couple are standing arm in arm, 
surrounded by the gopis.  Says Shri „Kripalu,‟ 
“They appear even more beautiful as They gaze 
lovingly into each other‟s eyes.” 
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